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Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Iranci končno napravili konec ugrabitvi 
kuvajtskega potniškega letala - Dva 

Amerikanca ubita, ostali potniki rešeni
TEHERAN, Iran - Preteklo nedeljo 

zvečer so Iranci končno ukrepali zoper 5 mu- 
s mianskih teroristov, ki so bili pretekli torek 
ugrabili kuvajtsko potniško letalo in ga kon
trolirali polnih šest dni. V tem času so terori
sti ubili dva Amerikanca, uslužbenca ameri- 

e vlade, drugega pa mučili. Iranci pravijo, 
a so čakali toliko časa, ker so hoteli doseči 

uurno izpustitev čimveč potnikov, končno so 
se pa odločili za oborožen poseg zoper ugra- 
•telje. Kot kaže, niso imeli Iranci pri posegu 

Posebnih težav. Nihče od teroristov ni bil niti 
ranjen, prav tako ne nobenega od Irancev ali 
Potnikov. Zaradi tega sta ameriška in tudi 
uvajtska vlada prepričani, da so v zadevi 
ranci in teroristi sodelovali.

Po ugrabitvi so teroristi zahtevali, naj 
uvajt izpusti na svobodo 17 priprtih terori- 

IT**’ ^ar pa ^uvajt ui hotel storiti in je vseh 
e vedno v zaporu. Opazovalci razmer na 

tednjem vzhodu menijo, da so tako Iranci 
ot ugrabitelji letala prišli do zaključka, da 
uvajt res ne p0pUStjj }n je zacjeva za- 
a škodovati Iranu in samim teroristom. 
° naj bi prišlo do »posega«, v katerem so 

11 ugrabitelji razoroženi, potniki pa rešeni, 
punski predsednik Ali Khamenei zanika tr- 
J ^e’ ^a so bili Iranci sodelovali s teroristi. 

e e* je, da bodo ugrabitelji sojeni.

Zahodne banke zopet popustile glede 
odplačevanja glavnine in obresti 

Jugoslovanskega zunanjega dolga

na Avstrija - Ta teden je skupi-
od bank pristala na zavlačevanje
iuJ5 afevania okoli 3,3 milijarde dolarjev 
jg8°s 0vanskega zunanjega dolga v letih od 
[: , 1988. Načelnik odbora, ki predstav-

anke, je Fulvio Dobrich, podpredsednik 
ku na^acturers Hanover banke v New Yor- 
dno ie Priznal, da gre za veliko ugo-
teliS '^l?80slavUb ker banke doslej niso ho- 
dlec^H^61' zav*a^evanja odplačevanja zapa- 
prj a °*8a za več kot eno leto, sedaj pa so 
banlf' ■^ar na leta- Pogajanja med 
donuami 'n se bodo nadaljevala v Lon- 
Dob Za^enši s 6. januarjem 1985, je povedal 
višin^C k 113 tC^ p08a-ianj’b bo beseda tekla o 

> obrestne mere za omenjeno vsoto 3,3 
mil'Jarde dolarjev.

JuBnd Zameno za ugodnosti pri bankah, je 
l°tj jn av‘ja obljubila, da bo odplačala v če
ki so reZ *<a^e8a zavlačevanja vse dolgove, 
Daije°Zlroma bodo zapadli v 1. 1983 in 1984. 
tvlednaJeHJU80Slavi-'a odPrla pogajauj3 2
Pogodbr°dn'm denar,dm skladom za novo

Lni
v°n Carbide je baje vedela o nevarnosti 
v Rh*' S struPenim plinom v tovarni 

"0Palu, Indija - Do 2300 mrtvih
nirjj^Pr^* Indija - Kot kaže, so inže- 
maja ]gR^enc' l-,n'on Carbide podjetja, že 
tem So ' *eta Pripravili poročilo, v kate- 
nesreč naved*'’ kako bi lahko prišlo do hude 
nega ra V tOVarn' v Phopalu zaradi nepravil- 
tom pav^anja s plinom methylom isocyana- 
hoteli q6 slavn‘ki Union Carbide včeraj niso 

em poročilu podrobno komentirati. 
^ 3 h0 nainovejših podatkih, naj bi v nesre- 
d° 200 ^bra umrlo od 2000 do 2300 ljudi, 
Pala ^ od vseh 900.000 prebivalcev Bho- 
StruPen na^ vd'ba*° vsaj manjšo količino 
hi več pbna- Reševalci sicer pravijo, da 
v°da v n°bene nevarnosti in da sta zrak in 

aa^v mestu varna.

sto Prav3^^-^116^ zavzemajo osrednje me- 
ki so začeli računati, koliko od

škodnine bo mogoče dobiti od Union Car
bide podjetja. Najbolj znani ameriški prav
niki, ki se zanimajo za tovrstno odškodnino, 
so se že pojavili v Bhopalu, ter govorijo o 
velikanskih vsotah. Delnice Union Carbide 
na newyorški borzi radi nesreče in njenih 
verjetnih posledic stalno padajo.

Med preživelimi ponesrečenci, so mnogi 
popolnoma izgubili vid, drugi deloma, zdra
vniki pa menijo, da bodo mnogi imeli trajne 
posledice zaradi poškodovanih ledvic in 
jeter.

Reagan zavzel odločnejše stališče zoper 
južnoafriški sistem aparteida - Škof Tutu 

včeraj prejel Nobelovo nagrado za mir
WASHINGTON, D.C. - Včeraj je 

predsednik Reagan prvič javno zelo ostro 
obsodil sistem aparteida v Južni Afriki. Do
slej je predsednik deloval predvsem po tihi, 
diplomatski poti, včerajšnja izjava naj bi pa 
bila vsaj do neke mere reakcija na številne 
demonstracije v zadnjih tednih zoper pred
stavništva Južne Afrike v Washingtonu in 
drugih ameriških mestih. Tako sta v taki de
monstraciji bila včeraj aretirana dva kongre
snika. Tudi nekateri vplivni in konservativni 
republikanski senatorji in kongresniki zahte
vajo od Reagana, naj vendar osebno javno 
obsodi aparteid. Opazovalci Bele hiše meni
jo, da bo administracija kljub včerajšnji 
Reaganovi izjavi nadaljevala s svojimi priti
ski na Južno Afriko predvsem po diplomat
ski poti.

Včeraj je v Oslu, Norveška prejel Nobe
lovo nagrado za mir južnoafriški črnski škof 
Desmond M. Tutu. V svojem govoru je Tutu 
pozval zahodne države, naj javno kažejo 
svoje nasprotovanje aparteidu. Ako ne bo 
mogoče najti mirne poti do zloma aparteida, 
je dejal Tutu, bo edina druga možnost upo
raba sile, kar pa noben pameten človek ne 
želi.

Državni tajnik George P. Shultz na obisku 
v Evropi — Razgovori z NATO državami 

o pogajanjih s Sovjeti in o terorizmu
WASHINGTON, D.C. - Sinoči je pri

spel v Anglijo državni tajnik George P. 
Shultz, ki se bo udeležil seje zunanjih mini
strov NATO držav v Bruselju ter tudi obi
skal Bonn in se sestal s kanclerjem Helmu
tom Kohlom. Shultz se bo posvetoval predv
sem o prihajajočem srečanju 7. in 8. januar
ja s sovjetskim zunanjim ministrom Andre
jem Gromikom. Na tem srečanju v Ženevi se 
bosta državnika lotila možnosti obnovitve 
pogajanj o omejevanju oboroževalne tekme. 
Med obiskom v Evropi želi Shultz slišati 
mnenja ameriških NATO zaveznic o vsem 
tem.

Pred odhodom iz Washingtona je 
Shultz tudi ostro obsodil terorizem, tokrat 
ugrabitev kuvajtskega letala, ter zoper dejal, 
da morajo biti ZDA pripravljene s silo odgo
voriti zoper teroriste. Tudi o tem namerava 
govoriti s svojimi kolegi.
ZDA in Kuba baje blizu pogodbe, po kateri

bi Kuba sprejela nazaj kakih 2500 
kriminalcev in duševno prizadetih oseb

WASHINGTON, D.C. - Kot kaže, so 
pogajalci ZDA in Kube blizu sporazuma, po 
katerem bi bila Kuba pripravljena sprejeti 
nazaj do 2500 oseb, ki so državo zapustili 1. 
1980 in ki so bili navadni kriminalci ali pa 
duševno prizadeti. V zameno bi ZDA začele 
sprejemati od 20.000 do 30.000 novih ku
banskih priseljencev ter tudi do 3.000 poli
tičnih zapornikov. Sporazum oz. pogodba še 
ni bila končno odobrena od obeh vlad.

Iz Clevelanda in okolice
Prodaja krofov—

Oltarno društvo pri Sv. 
Vidu bo imelo prodajo krofov 
to soboto, 15. decembra, v 
društveni sobi farnega avdito
rija in ob običajnem času. 
Pridite!
Rojstni dan—

Jutri, v sredo, bo praznova- 
la.svoj 80. rojstni dan Antonia 
Erdani iz Euclida, O. Čestitajo 
in ji želijo vse najboljše sin 
Miro z družino, hčerka Marica 
z družino ter vsi pri A.D.!
Korotanovo silvestrovanje—

Pevski zbor Korotan prireja 
silvestrovanje letos v zgornji 
dvorani Slovenskega doma na 
Holmes Ave. Vstopnina z ve
čerjo $15, brez večerje $6. 
Vstopnice se dobijo v predpro
daji, ako pokličete Mari Erda
ni na tel. št. 486-3495.

Grdinovi koledarji—
V naši pisarni smo dobili več 

koledarjev za 1. 1985 od Grdi- 
novega pogrebnega zavoda. 
Družina Grdina vas vošči ve
sele božične in novoletne pra
znike. Koledarje lahko dobite 
v naši pisarni na 6117 St. Clair 
Ave. od 9. dop. do 4.30 pop. 
Večer v dečvah
in Kmečka ohcet—

V soboto in nedeljo, 10. in 
11. avgusta 1985 bo Slovenski 
folklorni inštitut pripravil na 
ADZ letovišču Večer v dečvah 
s panoramo slovenskih pokra
jin v plesu in kostumih (sobo
ta) ter Kmečko ohcet 
(nedelja). Vsa društva in posa
mezniki so že danes vabljeni k 
sodelovanju tega edinstvenega 
dogodka, dame pa, da pridete 
v čim večjem številu oblečene v 
dečvah. Posebno je vabljena 
vsa slovenska mladina. Za pri
javo lahko pokličite Vesno 
Prelog (473-4230), Nadine Gr
čar (585-2322), Romanco Vi- 
tulič (585-8360) ali Johna 
Doviča (731-8947).

Novi grobovi
Anton Koren

V petek, 7. decembra, je na 
svojem domu v Euclidu po 
dolgi bolezni umrl 90 let stari 
Anton Koren, rojen v Sloveni
ji, od koder je prišel v ZDA 1. 
1916, vdovec po 1. 1982 umrli 
ženi Anni, roj. Posch, oče 
Juliette K. DiLillo, brat Fran
ces Truden (Jug.) ter že pok. 
Franka, Mathewa, Louisa in 
Mary Godec, od 1. 1916 do 
1951 lastoval in vodil Koren’s 
Tavern v Clevelandu, od 1. 
1951 pa do svoje upokojitve 1. 
1957 Sunset Inn v Willoughby- 
ju, bil med organizatorji dru
štva Loška Dolina, član ABZ 
št. 37, Kluba upokojencev v 
Euclidu in Woodsmen of the 
World. Pogreb je bil v ponede
ljek, 10. decembra, iz Grdino- 
vega zavoda na Lake Shore 
Blvd. v cerkev sv. Križa in od 
tam na pokopališče Vernih 
duš.

Posebne ure—
»Nick’s Barber Shop«, prej 

Petričeva brivnica na E. 185. 
cesti, bo odprta v ponedeljek, 
17. decembra, ob običajnih 
urah, v ponedeljek, 24. dec., 
pa do 1. ure pop. Običajno je 
brivnica zaprta ob ponedelj
kih.
Zakrajškovi koledarji—

V pisarni imamo na razpola
go nekaj večjih koledarjev od 
Zak pogrebnega zavoda, 6016 
St. Clair Ave.
Zadušnica—

V četrtek, 13. decembra, ob 
8. uri zjutraj bo v cerkvi sv. 
Pavla na Chardon cesti sv. 
maša za Lawrencea Seme ob 
14. obletnici njegove smrti. 
Odbor za 1. 1985—

Na letni seji Federacije slo
venskih upokojenskih klubov, 
ki je bila v SND na St. Clairju, 
je bil izvoljen sledeč odbor za 
leto 1985: Preds. John Tau- 
cher; podpreds. Frank Česen 
ml.; tajnica Mae Fabec; bla
gajnik Joe Ferra; zapis. Louis 
Jartz; nadzorniki: Tony Mrak, 
Henry Kersman, Frank Fabec. 
Spominska darova—

Danica Chemas, 1025 E. 62. 
St., je darovala $20 v tiskovni 
sklad A.D. v spomin pok. 
mame Ivanke Stegne.

Mary Samsa, Independence, 
O. je pa darovala $10 v naš 
sklad v spomin na pok. moža 
Johna Samsa.

Obema darovalkama naša 
iskrena hvala!
Izredna podpora—

Društvno Najsv. Imena pri 
Sv. Vidu je darovalo $100 v ti
skovni sklad Ameriške Domo
vine. Za res izredno podporo 
se iskreno zahvaljujemo!
Za tiskarski stroj—

Oltarno društvo pri Mariji 
Vnebovzeti je poklonilo $50 v 
naš sklad za nov tiskarski 
stroj. V priloženem pismu iz
ražajo članice hvaležnost, da 
je naš list objavljal razna dru
štvena poročila in vabila ter 
nam voščijo vesele praznike in 
veliko uspeha v novem letu. 
Hvaležni smo za vso podporo 
ter upamo in pričakujemo, da 
bomo še napredovali in izbolj
šali list!
Vabilo na božičnico—

V nedeljo, 23. dec., ob 3. uri 
pop. v šolski dvorani pri Sv. 
Vidu prireja Društvo SPB, 
Cleveland svojo božičnico. 
Vabljeni!

VREME
Deloma sončno danes z naj

višjo temperaturo okoli 47° F. 
Spremenljivo oblačno in ve
trovno jutri z možnostjo nekaj 
dežja. Najvišja temperatura 
okoli 50° F. V četrtek deloma 
sončno in hladnejše z najvišjo 
temperaturo okoli 36° F. V pe
tek oblačno z najvišjo tempe
raturo okoli 39° F.
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Mons. Leon Kristanc stoji ob prelepih članke. Na sliki prikazane jaslice so mnoga
jaslicah, ki jih je izdeloval. Slika je bila ob- leta krasile vhodni del veže Casa Manana
javljena prvič leta 1970 na naslovni strani Inn, kjer je naš rojak duhovni vodja. Bile s°
dnevnika v Stocktonu, Kalif. - Stockton mu v ponos, obiskovalcem pa v občudova-
Record. Msgr. Kristanc je dobro znan našim nje.
bralcem, saj je pred leti prispeval zanimive (Slika nam posredoval Maks Simončič)
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Pavle Rant f 28. novembra 1984
SEATTLE, Wash. - Pravkar 
sem dobil sporočilo. Včeraj 
sem mu še odposlal nekaj 
knjig, zadnje njegovo pismo 
sem dobil pred dvema tedno
ma. Torej me je prehitel. Ko 
smo se na buenosaireškem 
letališču sredi maja poslavljali, 
mi je stisnil roko in sem mu 
moral obljubiti: »Kdor od na
ju prvi gre, bo pisal osmrtni
co.« Izpolnjujem obljubo.

V Ameriško domovino je le
tos večkrat pisal o Slovencih v 
Argentini. Tako so ga tudi tod 
na severu vsaj nekaj poznali. 
Midva sva se poznala iz gi
mnazije. Preživljala sva sku
paj prvi dve leti po vojni, pre- 
dno je odšel v Argentino. Le
tos sem gostoval pri njem v 
Buenos Airesu. Kot da bi bil 
od nekdaj pri njem doma. V 
preprosti hiši v Moronu, sredi 
slovenske vaške soseščine.

Njegov sosed sodnik Lesar 
je umrl pred dobrim mesecem, 
Slavota Batagelja smo aprila 
spremili na zadnji poti. Včeraj 
sem še bral osmrtnico, ki jo je 
napisal prijatelju Srečkotu 
Rusu za Vestnik Slovenskih 
Domobrancev. V zadnjem pi
smu še piše, da ne ve, kdaj se 
bo spet oglasil, ker je pod 
zdravniškim nadzorstvom. Ko 
sem bil pri njem, je hitel. Ne 
posebno zdrav, pa se je bal 
zdravnika. Prepričevali smo 
ga, naj ne odlaša. Ni si hotel 
vzeti časa. Zdaj njegov čas 
nima meja.

Kranjčan po rodu, sin tr
govca, rojen 3. januarja 1923. 
Štirje bratje so ga preživeli, bil 
je najstarejši. Študiral je v 
škofovih zavodih, končal na 
klasični gimnaziji. Med vojno 
je bil močno vprežen v proti
komunističnem delu, najprej 
kot sodelavec inž. Emmra, 
kasneje pri Slovenski Legiji. 
Uslužben je bil pri Slovencu, 
kjer so ga cenili kot mnogo

obetajočega pisca in poroče
valca.

Ob koncu vojne se je uma
knil na Koroško, od tam v 
Rim, kjer je do odhoda v 
Argentino delal v slovenski pi
sarni na Via dei Colli. V Ar
gentini je nadaljeval to delo 
pri Društvu Slovencev, kasne
je dobil službo pri industrij
skem podjetju, kjer je doživel 
zgodnjo upokojitev.

Skoro ni bilo slovenske akti
vnosti, pri kateri bi Pavle ne 
sodeloval. Pri Društvu Sloven
cev, pri Slovenski pristavi, pri 
listu Svobodna Slovenija, pri 
slovenski šoli, pri borčevskih 
organizacijah. Svoje bistrine 
ni nikjer skrival, zaradi ostrine 
so se ga ponekod bali, a če je 
bilo treba poprijeti za delo, se 
ga Pavle ni nikdar izognil. 
Javno in zasebno je nepresta
no posegal v slovensko udej
stvovanje, pisal, spodbujal, 
predaval, obenem se pa jezil, 
da na njem toliko dejavnosti 
visi. Z dobrohotno jezo, saj 
mu je dobro zdelo, da se ljudje 
nanj naslanjajo. Zdaj se ne 
bodo več.

Najini poti sta šli vzporedno 
več kot štirideset let. Srečavala 
sva se na najinih potih, nekaj
krat sva se razšla, to seveda le 
po pismih, kajti le nekaj več 
kot dve leti sva si bila dejansko 
soseda. V debelem zavoju pi
sem je obsežen kos naše povoj
ne zgodovine. Pavle jo je bele
žil, dokumentiral, ne le zase, 
tudi za bodočnost. Že nekaj let 
me je vabil, naj pridem pogle
dat, kajti od daleč ne bi smel 
soditi in opisovati.

Končno me je prepričal. 
Trdil je: če ne prideš kmalu, se 
ne bova več videla. Končno 
sva se, mene je mnogo naučil. 
Nekajkrat sva sedela v dnevni 
sobi, posebno zjutraj, predno 
sem hitel na vlak in do mestne
ga središča. Izpraševal sem ga

o vsem mogočem. Na marsikaj 
mi ni dal odgovora. Svetoval 
mi je, koga naj vprašam.

Šele zadnja dva dneva moje
ga obiska me je prosil, naj mu 
posredujem svoje vtise. Brez 
njegovega bodrenja bi jih ne 
izjasnil, zato mi ni bilo težko 
pisati predavanja za letošnjo 
Drago. Ni soglašal z vsem. Da 
bi moral dalj časa ostati, da bi 
moral še več ljudi videti, da bi 
moral še marsikaj pogledati. 
Nagovarjal me je, naj čimprej 
spet pridem.

S Pavletom odhaja v grob 
pomemben predstavnik slo
venske povojne politične emi
gracije, za marsikoga preveč 
premočrten, boleče dosleden 
nadaljevalec slovenskega kul
turnega in političnega dela, ki 
ima svoje korenine v dosežkih 
Janeza Evangelista Kreka in 
Ivana Šušteršiča, ki se je izkri
staliziralo v političnem prebu
janju dr. Korošca in sodelav
cev, ki je preživelo vojno in 
povojno tragedijo in končno 
našlo nekaj svobode in miru v 
daljni Argentini. Pavle je bil 
žrtev vojne, kot jih je na stoti
ne.

Tragičnost slovenske povoj
ne emigracije v Argentini je s 
Pavletovim življenjem in 
zgodnjo smrtjo dokumentira
na: osrednji slovenski svet bi 
se s Pavletovim delom mnogo 
bolj okoristil, če bi ga ne izvr
ševal tisoče milj od doma. 
Zanj je bil dom Kranj in Ljub
ljana; Buenos Aires je smatral 
le kot začasno postajo na dolgi 
poti proti svobodni domovini. 
Koliko energij je porabil, da je 
reševal podjetje, v katerem je 
delal. Koliko več koristi bi 
imel slovenski svet, če bi te 
energije šle za slovensko pod
jetnost.

Vedno več zavitkov pisem 
prestavljam iz predalov v svoj 
arhiv. Leto 1984 je bilo po
sebno boleče: Miloš Stare, 
Viktor Antolin, Srečko Rus in 
zdaj Pavle Rant se pridružuje-

(Dalje na str. 7)

Iz življenja Slovencev 
v Milwaukeeju

MILWAUKEE, Wis. - Advent 
je priprava na Božič, največji 
verski praznik. V Ameriki je 
navada, da pišemo svojim 
božične kartice, kar je lepa na
vada, ki gre včasih v pretirano 
smer. Pišemo tudi sosedu, ki 
ga vsak dan vidimo.

Ker imamo Slovenci v 
našem mestu Slovensko kul
turno radio uro, smo zadevo s 
karticami poenostavili, da vo
ščimo praznike kar po zračnih 
valovih radija. Nekateri se po
služujemo tudi slovenskega ča
sopisa Ameriške Domovine. 
Oba načina božičnih voščil 
nam prihranita nekaj dela, 
istočasno pa ustanovi nekoliko 
podpremo - tudi moralno.

Še pred prazniki pride k 
nam dobrotnik sv. Miklavž, ki 
se ga tako neznansko vsi vese
lijo. Društvo Triglav mu je 
pripravil za preteklo nedeljo, 
9. decembra, slovesen spre
jem.

Danes, ko pišem te vrstice, 
bo zvečer tudi lep božični kon

cert zbora USPEH, ki . 
prof. Leo Muškatevec. 
na koncertu bo tudi zelo 
znani skladatelj in or®a ,a 
Paul Sifler iz Hollywooda- 
Kalif. Posebno skladbo 
Jožefu in Mariji bo skla 
izvajal sam. ^

Moram omeniti tuC*'’.n g, 
smo imeli v dneh 6., 1 jU
novembra v Milwau 
velik, tradicionalni me n 
dni festival, pri katerem ve . 
sodeluje do 50 naroC*n0*aro' 
skupin s svojimi Pestr*rnl,”nla' 
dnimi plesi, razstavami d ^ 
če umetnosti in tudi svoj

hinje‘ Hi leto*Kakor že vsa leta, tum s0_
je pri tridnevnem sPore-aSlO'
delovala in nastopala ni* .orI1a
venska Triglavova
skupina, ki jePodsP-0Ban,
vodstvom ge. Bibe Kra j
bičeve. Ona je letos PnPlnega
lepo razstavo tradicion ^
pustnega Kurenta, ki gta.
Slovenskem, še bolj pa n

(Dalje na str. 7)

Grdina Pogrebni Zavod
17010 Lake Shore Blvd. 531-6300
1053 E. 62. cesta 431-2088

- V družinski lasti že 82 let. —

T.K. General Contractors, lnCr
Predelujemo kuhinje, kopalnice, delamo streh 

»driveways«, nove garaže in vsa P0^6*5,^. 
gradbena dela na hišah ali poslovnih stavb 
Hiše barvamo zunaj in znotraj in tapeciran1 
Zidamo tudi nove hiše in poslovne stavb 
- Vprašajte za brezplačen predračun!

- 831-6430 -
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Kanadska Domovina
Iz slovenskega Toronta
JOK IN SMEH V JASLICAH

Zopet se bližajo božični prazniki. Ti so 
spomin na rojstvo Boga - Človeka. Obhaja
nje praznikov je torej praznovanje rojstnega 

ne, ko je Bog v človeški naravi prišel na
Božič, praznik edinstvenega dogodka v 

oveški zgodovini. Vpliv tega rojstva je po 
s oraj dva tisoč letih še vedno močan in bo 

k ostal do konca dni. Odmev tega vpliva so 
ožična voščila, ki ljudi družijo, so darila, 
n človeška dobrota prihaja na dan, so 

s upna obhajanja praznikov, so jaslice v 
1 '» je vest v kotu človekovega srca, ko 

nobra volja polni duše, je bližanje človeka z 
Hogom.

^e^je je zapisano, da je Dete v jaslicah 
|udi jokalo. Gledalo je namreč v bodočnost 
■n videlo, da tako mnogim ljudem Njegov 
Pn od nič ne pomeni. Že v jaslicah je vede- 
°. kako slab mora biti človek in koliko gor

ja more povzročiti. Videlo je preganjalce 
Vse stoletij in njihove rablje, ki bodo stego- 
~a 1 roke po Njem in po Njegovih zvestih. 

udi za ceno je že vedelo Dete, ki jo bo 
oralo plačati za ta človeški rod; na žalost 

a za tako mnogo ljudi tudi Njegova 
strašna cena krvi zaman.

ja r ^ ^uc*nd torej, če je jokalo Dete že v 
. ,cah- In gorje njim, ki leto za letom gredo 
'mo Božiča in jih spremlja jok tega

Otroka.
Otrok božji, pa se je v jaslicah tudi sme

jal. Najprej materi in vsem ženam, ki jo 
bodo v življenju posnemale. Redniku Jože
fu, ki bo zgled tolikim očetom. Vsem lju
dem, ki Ga bodo na tem svetu sprejeli kot 
Luč, Resnico in Življenje in bodo hodili po 
zemlji spremljani z Njegovim nasmehom. In 
blagor njim, ki potujejo s tem nasmehom 
skozi viharje - tudi skozi viharje, ki jih ta 
svet povzroča. V tem smehu je odpuščanje, 
je pogum in je vztrajanje v premočrtnosti. 
Tega smeha se drži tudi blagoslov, ki ga 
vsakdo potrebuje pri delu zase in za druge, 
pri skrbeh za skupnost in njeno blagodat, v 
dobrih in težkih dneh. Dokler smeha iz jaslic 
ne zapravi je na dobri in pravi poti.

Naj voščila, ki gredo te dni po svetu, 
prinašajo v hiše in družine in v skupnosti 
obilo tega smeha Deteta iz jaslic. Kdaj se bo 
Dele nasmehnilo tudi Sloveniji, da bodo 
smeli njeni verni prebivalci svobodno obha
jati tudi rojstni dan Boga - Človeka!?! Tudi 
daril naj se drži ta smeh, da ne bo Božič 
samo prilika za dobiček, ampak prilika, da 
se med ljudmi poglobi veselje in radost, ki 
imata izvor v smehu Deteta iz jaslic. V tem 
smislu obilo božjega smeha za Božič in skozi 
vse leto, ki prihaja! p M

Po dolgem času

Ti meseci molka so bili bo
gati na dogodkih, o katerih bi 
bil rad poročal in bi bil pri njih 
vsaj delno udeležen. Naj ome
nim samo nekatere:

Prav z veseljem sem se pri
pravljal na srečanje s »Prijate
lji A.D.« na razgovore, ki so 
jih imeli na Slovenski pristavi. 
Upal sem, da bi tem razgovo
rom prinesel vsaj kako misel,

0roČilo Baragovega Misijonskega Krožka
dohodek prireditve na misijonsko nedeljo:

Tombolske tablice 
Kuhinja
Darovi

Skupaj

$4187.00
578.40

5991.46
$10756.86

s".^e 

■»oVuT/r.ri

Ha"?"0 j« bilo C
misu' Jonar->em v Z) 
4misiinarjem na

Burundi. 'S1J

RevP<Jamezno smo r
V VunHk° Pavlin SDB 
Sr. An •,mir Kos SJ. j,
Dr- ')1iklavčič' Ho, 
sr. ]ean Janež MD, Ta
Sr' Rosa'r E' Po8°relc, .
V p 18 Brilej, Taiwa

s'' Marie? p^01 MM-

Rev2^0 Kravos* 
Ren Keti§ OF

Sr. Dcodata Hočevar OSU, Indonezija 
Sr. Teresia Benigne Steh, J. Afrika 
Sr. Teresia A. Štch, Južna Afrika 
Rev. Pavel Bernik SDB, Indija 
Rev. Milan Kadunc OFM, Togo 
Rev. Valentin Poznič FSC, J. Afrika 
Sr. Terese Medvešek HMP, Indija 
Rev. Ivan Kešpret SDB, Indija 
Sr. Konradina Resnik FC, Indija 
Br. Ludvik Zabret SDB, Indija 
Br. Leopold Vidmar SJ, Indija 
Rev. Esterban Burja SDB, Kenija 
Rev. Albin Kladnik FSC, J. Afrika , 
Br. Joško Kramar SDB, Papua 
Br. Marcel Kerševan CM, Zaire 
Rev. Dr. Alojzij Snoj SDB, Zaire 
Rev. Mirko Trusgnach, Tajska 
Rev. Emil Chiuch, Tanzanija 
Sr. Marija Sreš MJC, Indija 
Sr. Zora Škerlj OSU, Botswana 
Sr. Vida Gerkman, FCH, Rwanda 
Rev. Jože Cukale SJ, Indija 
Sr. Angelina Martelanc, Izrael 
Br. Janko Hribar SDB, Filipini 
Rev. A. Massimino SDB, Hong Kong 

(Majcen)
Rev. Franc Okoren, Čile 
Sr. Cecilija Rode, Iran

- Blagajnik, J.K.

kako spodbudo. Ni mi bilo 
dano, a bil sem z vami »prija
telji A.D.« v duhu in upajmo, 
da je moje stanje bilo v korist 
naši »Domovini«. Mogoče o 
tem še pozneje kako besedo, 
saj razgovori med »prijatelji 
A.D.« še niso zaključeni.

V Kanadi so bile v septem
bru parlamentarne volitve, ki 
so prinesle konservativni 
stranki veliko večino in z njo 
spremembo vlade v Otavi. Ko
liko gradiva za poročevalce! 
Tudi slovenskim bralcem bi se 
dalo veliko povedati, zlasti o 
tem, kako demokratične stran
ke v Kanadi funkcionirajo; 
kako volijo politične voditelje 
na strankinih konvencijah; 
kakšne so sploh ustave demo
kratičnih strank.

Koliko gradiva ravno za nas 
Slovence, ki začenjamo izbira
ti politične vodnike šele po po
grebu starih. V emigraciji smo 
prav preteklo poletje izvolili 
novega političnega vodjo za 
Slovensko ljudsko stranko.

Tudi tradicionalnemu roma
nju Slovencev v Midland za
četkom septembra sem mogel 
prisostvovati samo v duhu. V 
duhu sem bil tudi s tistimi, ki 
se jih je narod spominjal pred 
slovenskim križem in na križe
vem potu. Tako, prav pojmo
vano trpljenje združuje.

Tudi zgodovinsko najva
žnejšega in najlepšega dogod
ka - ko je sveti mož, papež

Kanadski rojaki! 
Poročajte o društvenih 

in osebnih novicah!

. Mf.,

Otmar Mauser:

POJDIMO V BETLEHEM
Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot pastirji ob revne jasli pokleknimo, 
kjer Dete božje v slami spi, 
in Marija-Mati ob njem bedi.
Nazaj v Betlehem pojdimo,
kot trije kralji ob revne jasli pokleknimo;
namesto mire, kadila in zlata.
Detetu le svoja srca poklonimo.
Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot grešniki ob revne jasli pokleknimo, 
da zvezda repatica vsak dan v Betlehem 

nas bo vodila,
tja, kjer Marija-Mati božje Dete je rodila.
Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot Marijin narod ob revne jasli pokleknimo; 
za slovenski narod božjo milost izprosimo, 
da za stoletja nova, življenje mu zagotovimo.
Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot miru glasniki ob revne jasli pokleknimo; 
v objemu bratskem se skupno poklonimo, 
sveta Vladarju, ki rojen bil je v Betlehemu.

Janez Pavel II. obiskal to pro
strano zemljo in prinesel vese
lo oznanilo vsem, ki na tej 
zemlji prebivajo, se nisem mo
gel osebno udeležiti, čeprav 
sem imel rezervirano mesto pri 
blagoslovitvi vogelnega kamna 
slovaške katedrale. Hvala Bo
gu, imel pa sem priliko sprem
ljati po televiziji vso pot in vse 
nastope tega svetega moža, ki 
vladi in vodi katoliško Cerkev 
v najbolj razburkanih in ne
varnih časih.

Mimo je šel tudi »Koroški 
večer« in misijonska tombola 
Baragovega Misijonskega 
krožka v fari Marije Pomagaj. 
To sta dve prireditvi Slovencev 
v Torontu, ko slovenska roka 
ponudi darežljivost čez meje 
svoje skupnosti. Na Koroško 
seže ta darežljivost, kjer slo
venski živelj bije boj za obsta
nek in v širne pokrajine sveta 
gre, kjer slovenski misijonarji 
zasajajo Križ.

Še in še bi lahko našteval, 
kaj vse je šlo mimo, ko me je 
onemoglost držala v brezdelju 
in sem se mogel samo v duhu 
udeleževati dogodkov in jih 
podoživljati po pripovedova
nju obiskovalcev. V teh dneh 
sem spoznal, koliko dobrih 
duš se je zanimalo za moje oz
dravljenje. Prihajale so kartice 
z dobrimi željami, naročali so 
svete maše, pošiljali pozdrave 
po pošti, po telefonu, ustno po 
sorodnikih in to iz Kanade in 
inozemstva. Vsem že na tem 
mestu velja: BOG VAM
PLAČAJ IN BOG VAS USLI
ŠI! Če nas bo uslišal, potem se 
bom še kdaj oglasil na tem me
stu. Za danes pa: vesel in sre
čen Božič!

Por.

(Kot urednik A.D. srčno 
upam, da bo mogel naš dolgo
letni sodelavec Por. redno

*«
* “t-

poročati o življenju in delu 
kanadskih rojakov in rojakinj.
V svojem in v imenu vseh pri 
A.D. mu voščimo vesele 
božične in novoletne praznike 
s posebno željo za popolno 
okrevanje v najkrajšem mo
žnem času! Ur.)

Lovcem v vednost
Lovska strast med Slovenci 

v Kanadi ni nobena redkost.
Eni se grede »jagre«, ker jim 
to nudi športni užitek in jim je 
meso divjačine poslastica. 
Drugi »jagajo«, da lahko ob
čudujejo lepoto gozdov in po
krajine. Tretji se prištevajo k 
lovcem, da se lahko od časa do 
časa umaknejo vsakdanjostim 
življenja, zlasti če te vsakda
njosti že postajajo nadležne.

Med slovenskimi lovci je 
precej sodelovanja, čeprav se 
eni držijo kluba »Planinca«, 
drugi so pri S.T.Z., tretji v 
klubu lovcev in ribičev, ki ima 
svoj dom v Allistonu. Zanimi
vo je, da so banketi vseh teh 
treh skupin izredno dobro obi
skani. Zgleda, da divjačina 
privlači...

Ministrstvo za naravna bo
gastva v Ontariju nam je spo
ročilo, da je pred kratkim izšel 
»Lovski vodič« (Hunter’s 
Guide); lahko bi ga tudi ime
novali lovski učbenik, ker bo 
služil vežbanju in šolanju lov
cev. Učbenik je izdala in ga 
razdeljuje Ontarijska federa
cija ribičev in lovcev. Vsebuje 
podrobnosti in predpise glede 
lovske etike, glede vloge, ki jo 
igrajo lovci, glede lovske te
hnike, glede divjačine, glede 
orientacije, prve pomoči in po
dobno.

Ta lovski vodič je od 1. 
decembra 1984 dalje uradni 
priročnik za inštruktorje lov
ske vzgoje. Knjiga stane $10.

(dalje na 4. str.)

■ :: v. % - .;i v
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Muhič Anton

Construction Co. Ltd.

!

I

I
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20 Minstrel Drive, Tel.: 255-8474
|
p

ft
ft

I
ftV

ŽUPNIJSKA HRANILNICA 
IN POSOJILNICA “SLOVENIJA”

i

i

Člani upravnega in kreditnega odbora, nadzorstva ter upravnik z uradništvom 
želijo vsem članom, njihovim družinam in vsem Slovencem

SP

i

I
Prijateljem in rojakom veselja za 

Božič in sreče v novem letu.

[
ftP

i
MIRU IN SREČE ZA BOŽIČ, ter uspehov in blagoslova v novem letu. 

Naložbe pri nas so varne in se visoko obrestujejo, posojila so cenena
in življensko zavarovana.

m
1.1

1 i
DOM LIPA

Ii

želi vsem rojakom in še posebej vsem, ki 
željno čakajo na slovenski starostni dom, 

veliko notranjega veselja za Božič, v novem 
letu pa božjega blagoslova in zadovoljstva.

Odbor LIPA

l
618 Manning Ave., Toronto, Ont. M6G 2V9; 531-8475 
739 Brown’s Line, Toronto, Ont. M8W 3V7; 255-1742 
125 Centennial N., Hamilton, Ont. L8E 1H8; 561-9952

i
s

ft Veselja za božične praznike in sreče v novem letu 
Vam želita

JOŽE in EMA POGAČAR

POGAČAR REALTY LTD.
57 Anderson Ave., Toronto Ont. M5P 1H6 

• Tel.: 489-8331 •

ft
ftP

Iz slovenskega Toronta
(nadaljevanje s 3. str.)

!|P

in se dobi v uradih ministrstva 
in v uradu »Federation Onta
rio of Anglers and Hunters, 
P.O. Box 28, Peterborough, 
Ontario.

Por.

ft*

i
Članom združenih društev 

njihovim družinam 
vsej slovenski skupnosti v Torontu 

Slovencem po Kanadi, Ameriki in po 
svobodnem svetu ter 
rojakom v Sloveniji

I
i

MIRU IN SREČE ZA BOŽIČ 
OBILO BOŽJIH BLAGOSLOVOV 

V NOVEM LETU

ŽELI IN VOSCI

SLOVENSKO■ 
KANADSKI SVET

ft
ft*

I
S

o
ft

ft*I
s

is Vsem zvestim sedanjim in bodočim odjemalcem in njihovim 
družinam voščimo VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE in 

SREČNO NOVO LETO vsi pri

!

Anton’s & Son Meat Market I
ANTON in DANNY BAVDEK ft

V TORONTU SMO BILI PRVA SLOVENSKA 
TRGOVINA Z MESOM

Kdor kupuje pri nas, mu postrežemo s svežim meson. Imamo pa 
tudi okusno prekajeno meso, mesene klobase in krvavice. Če se 
ženiš, te bomo oskrbeli z mesnimi dobrotami. Povabite nas na 
bankete, da vam dobavimo vsakovrstno meso. Isto delamo za 

slovenske dneve in praznike. Tudi bučno olje in rogaško slatino 
dobite pri nas. Dostavljamo na dom in poceni 

napolnimo hladilnike.

ft*

633 Vaughan Rd. na vogalu Oakwooda 
Tel.: 654-9123 — 654-9112

Divje purane uvažamo
Južni Ontario je bil do leta 

1900 poln divjih puranov. Po 
tem letu pa so izginili in sedaj 
hoče Ministerstvo za naravno 
bogastvo zopet naseliti to div
jo perjad v ontarijski divjini. 
Zadnjo spomlad je prišlo iz dr
žave Michigan in Missouri 73 
divjih puranov. Med njimi je 
bilo 57 samic in 16 samcev. V 
Northumberland County so se 
že pokazali uspehi. Opazili so 
150 mladičev. Našteli so 20 
gnezd in upanje je, da bo nase
litev te divjačine v Ontariju 
uspela.

pred

Gosi izvažamo
Gosi so se v Kanadi preveč 

namnožile. Ministrstvo za na
ravna bogastva jih od časa do 
časa nekaj polovi, jim da 
obročke ter jih pošlje preko 
meje v Ameriko, v države Ten
nessee, Arkansas, North Caro- 
lino in drugam.

Program so začeli 
šestimi leti in od tedaj je e 
preko 9200 kanadskih gosi do 
bilo državljanstvo v ZDA. 1 
sti, ki so v Oklahomi odgovor 
ni za ohranitev divjačine, Pta 
vijo, da so lani naselili 835 e 
gosi iz Kanade in da so se 0 
bro obnesle. Naselili so jih n 
severnem in osrednjem ^e|u , 
države. Spočetka so se bali. a 
bodo odletele nazaj donto^ 
ker so bile zelo nemir06’ 
ustavile so se v sosednjih dr 
vah. V Oklahomi je trenutn 
1500 gosi na različnih kraji«; 
V Arkansasu pa so ZS° ? 
letos dobili 1300 iz Kana« 
uvoženih gosi.

Tako dobri sosedje Porna^_ 
jo drug drugemu, da v 
vih divjinah ne izumre rod 1 
jačine.

Por.

h
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Kimberly
Jewelry 434-0122

Presents for men and women. Holiday gifts 
last a lifetime. Choose from our wide selection of th® 
finest diamonds, earrings, pearls, clocks, pins, ring 
and watches. .

To make your Christmas extra special take th 
drive to Akron and SAVE.

DIAMONDS JEWELRY WATCHES - SERvice

Kimberly Jewelry
HOURS:

9-5 Mon., Tues., Thurs., and Fri.
Wed. 9 - 5
Sat. 9-5 . .

Al Grap
Owner

(95-9»)

828 W. Market Street 
Akron, Ohio 44303
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\VOSCTI.A IZ TORONTA, Ont. ^
. ^ belih poljan našega posestva pošiljamo prisrčna | 
£ voščila za srečen Božič in blagoslovljeno novo leto $ 
{ vsem prijateljem in znancem, ki so blizu in daleč. 5

I
S Stanrika Farms !

<»

j

R.R. 5 ORILLIA

Podjetje, kjer iz malega raste veliko: 
purani, piščani in prašički.

družina
STANKO in JOŽICA ŠAJNOVIČ

i
i
o

!o

4 GOSLO vljene BOŽIČNE PRAZNIKE i 
in SREČNO NO VO LETO \

| vam želi |
[ STAVBENO PODJETJE j

ANTON FERKUL |
*0-

259-7334 I
l3r in sinovi
I eta Street, Toronto, Ont.

---- ------------
•!

EMILIAN 
liwellery Ltd.

i

?B|q ^ ^
9°slovljen Božič, srečo in veselje v novem letu ^ 

vsem želi Emil Slokar z družino. 0

® °8i imamo veliko izbiro zlatarskih izdelkov, * 
SVe^aro^n^ *n poročnih prstanov, kvalitetne |

vnoznane ure, kristalne in srebrne izdelke ^ 
1700 W i Za ^ar**a vsaki priložnosti. o

NortK Ave- at Jane Te,*: 249-3240 I
York Sheridan Mall — Downsview |

Sr- JOSEPH PRESS
Sl°VENSKO TISKOVNO PODJETJE

Ustnik: JOŽEF ŠČRBIČ
I i

Srč Vserri strankam in sorojakom
ne božične praznike in veliko uspehov 

v novem letu
340 n. 5

0Wn’s Line, Etobicoke, Ont. M8W 3T7 \

25M337 Ž

ODMEVI S PRERIJE.
LETHBRIDGE, Alta. - V de
setletju 1970- 1980 je bil ka
nadski zahod Indija Koroman
dija. Oljna odkritja so obetala 
in nudila sigurno delo in dober 
zaslužek, zato se je iz revnejših 
predelov Canade, zlasti otočij 
in obalnih krajev vzhoda velik 
del, predvsem mladega prebi
valstva selil za zaslužkom na 
Zahod, največ v Alberto in 
Britansko Kolumbijo. Pa se je 
— po letih procvita — tudi za
hodne Kanade lotil zastoj, 
temu je sledila brezposelnost.

Medtem so na obalah Atlan
tika nadaljevali z iskanjem in 
tu in tam tudi našli naftna po
lja. Up po uspehu je zadnja 
štiri leta preusmeril tok selitve. 
Sedaj mnogi zapuščajo zahod 
in se vračajo in selijo domov, 
kot tudi mnogi brezposelni iz 
prostrane Kanade usmerjajo 
pot na vzhod, kjer se nudi delo 
in uspeh.

Tako sta Alberta in Br. Ko
lumbija, kjer je naftna indu
strija nekako pešala in tudi, 
ker obe provinci bolehata na 
kronični brezposelnosti, začeli 
izgubljati na deset tisoče ljudi, 
zlasti seve delavne moči. Todle 
je res brezposelnost precejšnja, 
še najmanjša pa vprav v Leth- 
bridgu oz. južni Alberti in nje
ni poljedelski in živinorejski 
okolici.

Tudi mnogi Albertčani, ki 
posedujejo potrebno znanje v 
iskanju, vrtanju in izkorišča
nju naftnih najdišč in najdišč 
prirodnega plina, odhajajo. 
Skratka: Strokovnjaki v naftni 
ali plinski industriji so zapo
sleni na vzhodu pri velikih 
podjetjih kot so Mobil, Shell 
in Petro-Canada. Tam zdaj ra
slo večja podjetja, bančne 
ustanove, nove trgovske stav
be, hoteli itd. Obet sigurnega 
in pomazanega kruha.

Tako sta radi težjih gospo
darskih razmer izgubili naši 
naftni središči Edmonton in 
Calgary v zadnjih dveh letih 
nad 20.000 prebivalcev letno. 
Sicer se razmere počasi zbolj- 
šujejo, a velika brezposelnost 
ne splahni brž, nikakor ne čez 
noč. Je pa tudi v Lethbridgu 
precej ljudi brez dela, zlasti so 
to delavci sezonskih poklicev, 
a so tudi med našimi gradbeni
mi delavci mnogi na prisilje
nem počitku. Kaj bo prinesla 
sončna pomlad ugibamo, zima 
ob topli peči pa tudi ni prena
porna. Da tu le ne bila predol
ga...

Koncem oktobra smo pa do
bili v Lethbridgu dolgo priča
kovani in obljubljeni obisk 
dveh dobrih prijateljev, v vese
lje in ponos. Iz sosednje ame
riške Helene sta prišla, žal 
samo za dva dni k nam g. škof 
Eldon F. Curtiss in naš dobri, 
dragi znanec župnik g. Jože 
Mavsar. Dvoje žegnanji v E. 
Heleni nas je seznanilo, poglo
bilo znanje in nas takorekoč 
sprijateljilo. Res veseli smo 
bili njunega obiska.

1 Škof Curtiss je, kot nekateri 
že veste, po mami slovenskega 
pokolenja. Stari starši so bili 
doma v Škofji Loki, s sorodni
ki raztreseni po Sloveniji.

Mama je doma iz Tržiča in je 
prišla v Ameriko po prvi sve
tovni vojni, kjer je oče, kot 
stoteri slovenski izseljenci de
lal po severno ameriških ru
dnikih.

Mama še prav dobro, rada 
in ponosno govori slovensko, 
četudi ima za take razgovore 
malo prilike. Vkljub visokim 
letom, ki se vzpenjajo k osem
desetim, je bistra - potihem 
naj povem, da sva lani na že- 
gnanju še kar čedno zaplesala 
valček, v cerkveni dvorani in 
pod škofovim nadzorstvom.

Oba, mama in g. škof, sta res 
ponosna slovenskega porekla.

Škof Curtiss nam je bral slo
vensko mašo, previdno in po
časi, saj je treba volje in vz
trajnosti, da se npr. Amerika- 
nec po rodu nauči našega, kar 
precej težkega slovenskega 
jezika. Namesto pridige nam 
je izrekel nekaj angleških na
vodil in zahvalo za lep sprejem 
in obisk maše, ki jo je lepo po
vzdignilo krasno slovensko pe
tje. Topot je pela cela cerkev, 
kot je v navadi tudi v helenški 

(Dalje na str. 6)
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SLOVENSKA RESTAVRACIJA

f LINDENo
1574 The Queensway (na vogalu Atomic Ave.)

$ Tel.: 255-1496
£ Želi vsem svojim gostom prav vesel Božič in veliko 
§ sreče in uspehov v novem letu. Vodstvo restavracije 
£ se prav lepo priporoča slovenskim rojakom za obisk,

i
kjer boste prijazno postreženi in zadovoljni.

S

i

£ LASTNIKA: FRANK TOMŠIČ in MIHAEL ŽAGAR

Prva slovenska župnija v Kanadi

Marije Pomagaj
vošči vsem Slovencem in Slovenkam tudi

potom Kanadske Domovine j

POLNOST VESELJA IN SVETONOČNEGA \ 
MIRU ZA BOŽIČ TER ZDRA VO, SREČNO i 
IN BLAGOSLOVLJENO NOVO LETO 1984. <

Obenem se iskreno zahvaljujemo vsem 
župljanom in ostalim dobrotnikom za vso ‘ 
pomoč pri vzdrževanju cerkve in župnije 

ter se priporočamo za njihovo sodelovanje \ 
tudi v bodoče

I

I Dušni pastirji i

i
ŽUPNIJSKO OBČESTVO 

Brezmadežne v New Torontu

vošči vsem Slovencem in Slovenkam, 
ki jim bo prišla v roke božična 
številka Kanadske Domovine

POLNOST VESELJA in SVETONOČNEGA 
MIRU ZA BOŽIČ ter ZDRAVO, SREČNO 

in BLAGOSLOVLJENO NOVO LETO 1984.
i
§ Obenem se iskreno zahvaljuje vsem župljanom 
a in ostalim dobrotnikom za vso pomoč pri ^
& vzdrževanju cerkve in župnije ter se pripo- |
& roča za njihovo sodelovanje tudi v novem letu. ■

S
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I
PRIJATELJI,

NAJ VAM BODO SRCA 
POLNA MIRU IN VESELJA 

BOŽIČNE NOČI
uslužbenci in odborniki

SLOVENKE HRANILNICE IN POSOJILNICE

646 Euclid Ave., Toronto, M6G 2T5 
731 Brown’s Line, Toronto, M8W 3V7

f

i

1

£

Duhovniki in župljani 
Cerkve

Sv. Gregorija Velikega
na 125 Central Parkway North, 

Hamilton, Ont., L8H 7L4 Tel.: 561-5971

se radujemo nove cerkve in župnijskih 
prostorov. Ob tej priliki vam vsem, dragi 

dobrotniki, prijatelji in rojaki v Kanadi in po svetu
voščimo obilo božjega miru in blagoslova za 

božič ter srečno in uspešno novo leto.

i

f
%

f Andrej Markeš
odvetnik in notar

\
hvaležen vsem klijentom, se priporoča 
prijateljem in rojakom ter vsem skupaj 
želi božičnega miru in blagoslovljeno 

novo leto 1984.

Associate of
BASSEL, SULLIVAN & LEAKE 
Commerce Court West, Suite 1800

I

I

i

Janeza E. Kreka v Torontu |

Tel.: 532-4746 
Tel.: 252-6527

l
$

]
9

!

!

I
Toronto, Canada, M5L 1H4 Tel.: (416) 362-2100

I

I

I

VESEL qpŽIČ IN SREČNO NOVO LETO 
ŽELI

VSEM SLOVENCEM

i Tone Ambrožič z družino i
1

861 College St. 
Toronto, Ontario M6H 1A1 

531-1223 J

ODMEVI S PRERIJE
(nadaljevanje s 5. str.)

škofiji, posebno še v E. Hele
ni, ki jo viža navdšeni pevec g. 
župnik Mavsar. Ta je imel tudi 
kratko slovensko pridigo.

Po cerkvenem obredu smo 
se pa, kot je tod navada, zbrali 
v župnijski dvorani na spozna
nje z vsemi, za okrepčilo in do
mač razgovor. Ker sta oba go
sta navdušena pevca, smo seve 
zapeli kopico slovenskih naro
dnih v veliko navdušenje in ve
selje vseh.

11,1984

VOŠČILA IZ TORONTA, Ont.J

Malokrat se zberemo, zato 
so tiste skromne urice tem dra
gocenejše. Le žal, da se niso 
vsi udeležili prijetnega sreča
nja. Vse mine - če je to še 
lepo, tem hitreje -, kasna ura 
nam je ukazala slovo. Izrečena 
jima je bila dobrodošlica in 
beseda v slovo v upanju na po
novno srečanje: Dobrodošla in 
Nasvidenje!

5
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V Alberti imamo veliko le
pih krajev, krasne narodne 
parke, rajde mnogih gora, pa 
tudi mnogo brhkih deklet. Ho
čete dokaze?

Lanska kanadska lepotna 
kraljica je bilo dekle iz Ed
montona, letos pa so za naj
bolj brhko, lepo, prikupno in 
tudi brihtno izbrali blondinko 
iz Calgaryja, kot tretjo pa uni
verzitetno študentko iz Leth- 
bridga. To omenjen predvsem 
radi tega, ker je letos kot orga
nizacijski družabnik (sponsor) 
teh kanadskih lepotnih tekmo
vanj bila slovenska tvrdka 
ELAN, ki ima na Gorenjskem 
tovarne telovadnega oz. šport
nega orodja.

Najvažnejši njen izdelek so 
pa smuči svetovnega imena. 
Na Elanovih smučeh že leta 
tekmuje več slovenskih tekmo
valk in tekmovalcev, od kate
rih sta na teh smučeh dosegla 
svetovne rezultate Slovenec 
Bojan Križaj in Šved Ingemar 
Stenmark. Poleg dragocene 
smuške opreme ji je Elan kot 
darilo dodal še enotedenske 
počitnice v Sloveniji oz. Jugo
slaviji.

Tako slovenska športna 
tvrdka posega v mednarodne 
vrste Tn mednarodni športni 
trg. Eden prvih direktorjev 
Elana je bil naš znani smučar
ski skakač Rudi Finžgar. Elan 
je veliko podjetje s trgom po 
širnem svetu, zlasti s smučmi, 
ki jih izdelujejo v več stotiso- 
čih za domač, predvsem pa tuj 
trg. V daljni Argentini ima 
prodajno zastopstvo Elanovih 
smuči naš znani športnik dr. 
Vojko Arko, ki je prav te dni 
na smuškem tekmovanju 
zlomil nogo. Tudi tule v ma
lem Lethbridgu najdemo vsa
ko leto Elanove smuči. Moje 
tekaške (Cross Country) smuči 
niso Elanove, ker tekaških te 
tvrdke še nisem zasledil, pač 
pa ponižno z menoj vred čaka
jo prvega snega...
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Telephone: 534-8891
Vesele božične praznike in srečno novo leto

Kompas Express
Travel Agency)

r?

DR. KAREL ŽUŽEK 
PETER URBANC, JAVNI NOTAR

635A Bloor St. West 
Toronto - Ontario

Bus: 497-4184

ROJAKOM VOŠČI VESELE BOŽIČNE 
PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO

Anthony Klemenčič,
B.Sc., LL.B.

SL O VENSKI OD VETNIK
332 Browns Line, 

Toronto M8W 3T6 Tel.: 251-5281

DRUŠTVO
SLOVENCEV
BARAGA
Vsem članom in njihovim družinam, 
Slovencem v zdomstvu in v domovini 

VESELJA, SREČE IN MIRU v letošnjih božični 
praznikih in OBILICO BOŽJIH BLAGOSLOVU 

V NOVEM LETU
želi in vošči

ODBOR

\

VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO LET0 j !
ZELI

ALDERWOOD 
MEAT MARKET

MESNICA IN KLOBASIČARNA

Lastnik: JOHN KODRIČ
p naroc"
■p Pri nas dobite vse vrste svežega mesa, P° jenega I
| tudi za zmrzovalnike. Dalje velika izbira PreK^rstne 

mesa, klobas, salam, šunk itd. Imamo razn°s o Gl j r\ i sa d o 5 o ca i i 11 j vj d i 11 \ i v d • ii ■ im"

uvožene špecerije iz Jugoslavije in E^rop^

f
Na prodaji imamo tudi kislo zelje, repo 

ajdovo moko.

880 Brown’s Line, Toronto, Ont. M8W 3^2
Tel: 251-0209 A
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“OBILO BOŽJEGA BLAGOSLOVA ZA 
BOŽIČNE PRAZNIKE IN NOVO LETO 

ŽELI ODBOR

“DRUŠTVA
SLOVENSKI

DOM“
VSEM ČLANOM IN PO NJIH VSEM SLOVENCEM 

864 Pape Ave. — Toronto, Ont.

r-~*

I 252 Ch

SLOVENSKA PISARNA V 
, TORONTU
Ta kot kulturno socialna ustanova za seboj že 

27 let dela med Slovenci v Kanadi, 
astopa: Mohorjevo družbo, Ameriško Domovino, 
Družabno pravdo, Slovensko kulturno Akcijo, 

Svobodno Slovenijo, Studia Slovenica,
Sij, Zrenja in Uvidi.

Vošči miru in blagoslova z Božič ter uspehov 
svobodnim prizadevanjem v novem letu.

Uprava, 618 Manning Ave. - Toronto, Ont.

Blagoslova polne božične praznike
in SREČNO NOVO LETO 

Leli
vsem prijateljem in ZNANCEM

IVAN KAVČIČ 
Z DRUŽINO

antenay Drive, Mississauga, Ont. Tel.: 275-3935
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VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

IN SREČNO NOVO LETO

želi vsem Slovencem

slovenska gradbena družba

TRIGLAV

i
i
i
j
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i

i
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| Construction Co. Ltd.

i i

kywellCrt. Toronto, Ont. 255-2071 £

SLOVENSKA
TELOVADNA

I

ZVEZA

,1
1 vsem športnikom lovcem in ljubiteljem 

slovenske mladine prav prisrčen 
Božič in srečno novo leto

f

a
a

Iz življenja 
Slovencev 

v Milwaukeeju
(nadaljevanje z 2. str.)

jerskem radi hrupno slavijo ob 
dobri jedači in pijači. Kurent 
je tudi simbol konca zime in 
začetka pomladi, katre se ve
dno vsi veselimo.

Po slovenskem radiu smo 
prejšnjo soboto zvedeli prije
tno novico: praznovanje
25-letnice poroke zelo pozna
nih nam Tončke in Jožeta 
Butinar. Čestitke sta poslala 
njuna sorodnika inž. Dušan 
Svetlič in inž. Milan Čebašek z 
družinama. Čestitkam se je se
veda pridružila tudi ura - 
Vlado in Izabela Kralj, sta sta 
oba njena zvesta podpornika. 
Čestitkam se na tem mestu pri
družujemo tudi Triglavani, 
kot svojima zaslužnima člano
ma. Bog naj ju ohrani med 
nami še dolgo, dolgo vrsto let!

Veselje pri Mejačevih - 
Dannyju in Kati se je rodil 
pred kratkim sinko prvoroje
nec, Mihec Daniel. K velikemu' 
dogodku staršem in vsem Me- 
jačevim iskreno čestitamo!

Strah v Parku - Na velik, 
stari hrast v Parku je splezal 
do vrha junaški, a ne več tako 
mladi Jakob Modic in mirno 
žagal vejo za vejo, da so hrast 
tako lažje podrli. Seveda je bil 
strah upravičen, ker bi en sam 
neprimeren gib lahko povzro
čil Jakobu »plavanje« po zra
ku vse do trde zemlje s končni
mi posledicami. Vse se je pa 
srečno končalo. Za novo peč 
na drva bo hrast veliko zale
gel.

Meh za smeh:
Jakec gre h Gašperčku in 

pozvoni. Gašperček od zno
traj: »Ni nikogar doma.«

Jakec: »No, potem sem pa 
prav naredil, da nisem prišel.«

(dalje na str. 8)

Pavle Rant umrl...
(nadaljevanje z 2 str.)

jo drugim pokojnim znancem 
in prijateljem, sošolcu Marja
nu Lavriču, prijatelju France
tu Glavaču, Vinkotu Vovku, 
Rudi Jurčecu in desetinam 
drugih.

Kot listje z drevesa v pozni 
jeseni odpada in pušča golo 
deblo, tako odpadajo žive pri
če naše sodobnosti in preteklo
sti. Drevo ostaja. Ali bo v pri
hodnji pomladi še ozelenelo?

Prijatelji in znanci iz široke
ga razpetega sveta smo izgubili 
dragocenega sodelavca; žena 
Mirjam skrbnega in nadležne
ga moža, njegovi fantje To
maž, Daniel in Gabrijel zahte
vnega očeta, njegovi bratje 
oporo, slovenska skupnost v 
Argentini trdno roko; za vse 
nenadomestljivega prijatelja, 
pokopanega v začasnem grobu 
na obširnem pokopališču 
buenosaireškega predmestja. 
Pavle bi raje ležal v domačem 
Kranju.

Jože Velikonja

$f
%

l VOŠČILA IZ TORONTA, Ont.

$ NAJSTAREJŠE SLOVENSKO GRADBENO ?
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PODJETJE

Alojz Dolenc
Želi vsem svojim rojakom in prijateljem

BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE PRAZNIKE 
in PRAV SREČNO NOVO LETO

I
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108 Hogarth Ave., Toronto, Ont. — tel.: 466-0394 |

|
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Veselja za Božič in obilo sreče v novem letu

MIRO ALDERWOOD 
JEWELLERY

MIRO RAK
President

ALDERWOOD PLAZA 
857 Brown’s Line 

Etobicoke, Ont. M8W 3V7 
Phone: 255-4429

TORONTO KITCHEN 
EQUIPMENT LTD.

1150 Barmac Drive, Weston, Ont. M9L 1X5 
Tel.: 745-4944

Vesele božične praznike in mnogo sreče v novem 
letu želi vsem prijateljem in znancem
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DRUŽINA JOŽETA ŽOLDOS

Vam nudimo raznovrstne kuhinjske in hladilne 
naprave za restavracije, hotele in starostne 

ustanove, kakor tudi vsa naročila po želji 
iz “nerjavečega jekla”.

Vesele in miru polne božične praznike, ter 
uspehov polno novo leto želi in vošči vsem 

prijateljem, znancem in odjemalcem

GRADBENO PODJETJE

Janez Kastelic Ltd.
98 Cummer Ave., Willowdale, Ont. Tel. 221-5403
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Vesel Božič in Srečno 1984 |
|

Frank in Andrej i
KOKELJ |

Lastnik |
89 REALTY LTD. I

111 Victoria St. West |
Alliston, Ont. LOM 1A0 £

Bus. (705) 435-5588 Res. (705) 435-5171

ABC FIRE DOOR
Testing & Manufacturing Ltd.

i
želi vsem delavcem in znancem

VESELE IN BLAGOSLOVLJENE BOŽIČNE 
PRAZNIKE IN SREČE V NOVEM LETU.

Družina Staj an: 251-3392

879 Islington A ve., 
Toronto, Ontario M8Z 4N9

Alliston Meat & 
Procesing Co. Ltd.

Vam želi vse najboljše za božič in novo leto

Skrbno vam postreže z vsakovrstnim svežim in 
prekajenim mesom ter klobasami. Napolnimo vam 

tudi vaše hladilnike z najboljšim svežim mesom 
pa najnižjih dnevnih cenah.

Kličite Vinko Jankovič, 

Alliston R.R. 1, Tel. (705) 435-5876

PLANICA
Hunting and 

Fishing Club

vošči vsem članom in prijateljem ter njihovim 
^ družinam blagoslovljene božične praznike 

in uspehov polno novo leto.

Odbor
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Iz življenja Slovencev 
v Milwaukeeju

(nadaljevanje s 7. str.)

»Ata, v živalskem vrtu sem 
videla veliko opico. Bila je 
tako velika, kot si ti.«

»Nemogoče! Tako velikih 
opic, kot sem jaz, sploh ni.«

Milosti polne božične pra
znike, srečno, blagoslovljeno 
novo leto vsem pri Ameriški 
Domovini in vsem bralcem te
hle vrstic!

France Rozina

MALI OGLASI

Anion M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villaview Road 
at Neff 
692-1172

House & Lot for Sale 
3 bdrm, Euclid bungalow 
and adjoining lot for sale. 
442-2602.

(95-96)

MACHINISTS 
DeVlieg Jig Mill Operator 

Must be able to set up, 
operate and grind tool. 5 
years experience preferred. 

Competitive Wages 
Paid Vacation 
Paid Holidays 

Paid Hospitalization 
For more info and interview 

appt., call 216-391-9300. 
Bobby Hahn Jr., Plant Mgr. 

Hahn Mfg. Co. 
Cleveland, Ohio

(95-96)

Apt. for Rent
1 bdrm. Furnished. Utilities 
included. 18340 Marcella 
Rd.

Furnished Room for Rent 
Nottingham area. 

486-8186
(95-96)

Help Wanted
Retired man to help around 
the home in exchange for 
room & board.

541-5182
(93-96)

For Sale on E. 67th Street 
Two Family & Single on I lot.

Call For Details.
MAIN LINE REAL ESTATE 

CORP. - 431-8181
(94-95)

FOR RENT
4 clean rms., up. $ 1 50.00. 

E. 60th & St. Clair area. 
Call 431-0628.

(94-97)

Let’s Trade
Your care & companion

ship of our elderly mother 
for a nice home & some 
dollars! Northeastern 
Cleveland suburb. Call 
431-0628.

(92-95)
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Veliko tihega veselja za božične 
praznike in prave sreče 

v Novem letu 
želi

GRADBENO PODJETJE

Jože Kastelic Ltd.
10 Keywell Court 

Toronto, Ont. M8Y 1S6 
255-2085

ZA VSA MIZARSKA DELA SE Z ZAUPANJEM 
OBRNITE NA LESNO PODJETJE

General Woodwork
300 Barton Street East 
Stoney Creek, Ontario

VESELE PRAZNIKE BOŽIČA IN 
SREČNO NOVO LETO ŽELIJO

JANEZ in JOŽICA 
Rosemari, John, Heidy in 

Michael
ŠUŠTERŠIČ

__ "" 5

Vsem bralcem Kanadske Domovine želi 
blagoslovljene božične praznike 

in srečno novo leto

Carl Vipavec
SLOVENSKI ADVOKAT IN NOTA«

770 Brown’s Line, Toronto M8W 3^2 \
Tel. 255-7500

Društvo slovenskih
protikomunističnih

borcev
vošči vsem članom in vsem Slovencem P° 

veselja in svetonočnega miru za Božič ter 
blagoslovljeno novo leto.
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